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Jula AB förbehåller sig rätten att göra ändringar på produkten. Jula AB innehar 
upphovsrätten till denna dokumentation. Det är inte tillåtet att modifiera eller ändra 
denna dokumentation på något sätt och bruksanvisningen ska skrivas ut och användas 
som den är i förhållande till produkten. Se Julas webbplats för den senaste versionen av 
bruksanvisningen.

Jula AB forbeholder seg retten til å endre produktet. Jula AB innehar opphavsretten 
til denne dokumentasjonen. Det er ikke tillatt å modifisere eller endre denne 
dokumentasjonen på noen som helst måte, og håndboken skal trykkes og brukes som den 
er i forhold til produktet. For siste versjon av betjeningsanvisningene, se Julas nettsider.

Jula AB forbeholder sig retten til at ændre produktet. Jula AB har ophavsretten til denne 
dokumentation. Det er ikke tilladt at modificere eller ændre denne dokumentation på 
nogen måde, og manualen skal printes og bruges som den er i forhold til produktet.  
For den seneste version af betjeningsvejledningen, se Julas hjemmeside.

Jula AB zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w produkcie. Jula AB zastrzega 
sobie prawa autorskie do niniejszej dokumentacji. Dokumentacji nie wolno w żaden 
sposób modyfikować ani zmieniać, a instrukcję należy drukować i używać ją w odniesieniu 
do produktu w stanie niezmienionym. Najnowszą wersję instrukcji obsługi można znaleźć 
na stronie internetowej Jula.

Jula AB reserves the right to make changes to the product. Jula AB claims copyright on this 
documentation. It is not allowed to modify or alter this documentation in any way and the 
manual shall be printed and used as it is in relation to the product. For the latest version of 
operating instructions, refer to the Jula website.

Jula AB behält sich das Recht vor, Änderungen am Produkt vorzunehmen. Jula AB 
beansprucht die Urheberrechte an dieser Dokumentation. Es ist nicht zulässig, diese 
Dokumentation in irgendeiner Weise zu verändern oder umzugestalten. Die Anleitung  
muss gedruckt und so verwendet werden, wie sie in Bezug zum Produkt steht.  
Die aktuellste Version der Bedienungsanleitung finden Sie auf der Website von Jula.

Jula AB pidättää oikeuden tehdä tuotteeseen muutoksia. Jula AB:llä on tämän 
dokumentaation tekijänoikeus. Tätä dokumentaatiota ei saa muuttaa millään tavalla ja 
käyttöopas on tulostettava ja sitä on käytettävä sellaisena kuin se on tämän tuotteen 
kanssa. Käyttöohjeiden uusin versio löytyy Julan verkkosivustolta.

Jula AB se réserve le droit d’apporter des modifications au produit. Jula AB revendique 
les droits d’auteur sur cette documentation. Il est interdit de modifier ou d’altérer cette 
documentation de quelque manière que ce soit et le manuel doit être imprimé et utilisé 
tel quel en relation avec le produit. Pour obtenir la dernière version des instructions 
d’utilisation, consultez le site Web de Jula.

Jula AB behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan het product aan te brengen. 
Jula AB claimt het copyright op deze documentatie. Het is niet toegestaan om deze 
documentatie op welke manier dan ook te wijzigen of te veranderen. De handleiding  
moet worden afgedrukt en gebruikt zoals deze in relatie tot het product staat.  
Raadpleeg de Jula-website voor de laatste versie van de bedieningsinstructies.
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1	 Introduction
1.1	 The product
The product is a christmas light.

1.2	 Dedicated use
Only for decorative lighting.

1.3	 Symbols

Read the operating instructions carefully 
and make sure that you understand the 
instructions before you use the product. 
Save the instructions for future reference.

Double insulation (safety class II), does 
not need to be earthed.

This product complies with applicable EU 
directives and regulations.

Recycle as electrical waste.

2	 Safety
2.1	 Safety definitions

 WARNING! If you do not obey these instructions, 
there is a risk of death or injury.

 CAUTION! If you do not obey these instructions, 
there is a risk of damage to the product, other materials 
or the adjacent area.

NOTE! Information that is necessary in a given situation. 

2.2	 Safety instructions for operation

 WARNING! If you do not obey these instructions, 
there is a risk of death or injury.

 WARNING! Do not use the product if the light 
sources are damaged because of the risk of electric 
shock.

	● Read and obey the warning instructions before 
operation.

	● Only the supplied adaptor must be used with the 
product.

	● The product is not a toy. Keep out of reach from 
children.

	● Do not put the product near heat sources, open flames 
or water.

	● Do not put too much load on extension cable or power 
strips.

	● Do not connect the product with a product from 
anoher supplier. .

	● Do not move the product when it is on. 

	● Keep the product at a safe distance from flammable 
material because of the risk of fire.

	● Disconnect the product from the power outlet when it 
is not in use.

	● The light sources are not replaceable. When they 
reach their end of life, the product must be discarded. 

	● The power cable is not replaceable. If it is damaged, 
the product must be discarded.

	● Do not pull the power cable to pull out the plug.

	● Do not use the product if it is damaged.

	● Do not make changes to the product.

	● Use the product only for its specified function.

3	 Operation
 WARNING! Do not use the product if the light 

sources are damaged because of the risk of electric 
shock.

1	 Remove the product from the packaging.

2	 Put the product in an applicable location.

3	 Connect the power plug into a power outlet.

4	 Storage
	● If the product is not going to be used for a long period 

of time, keep the product in a clean and dry area, 
where children and pets do not have access to it.

5	 Maintenance
	● Clean the product with a moist cloth regularly.

6	 Discard
	● Make sure that you follow local regulations when you 

discard the product. Do not burn the product.



4

NL

FR

FI

DE

PL

NO

SV

EN

DA

7	 Technical data
Specification Value

Input voltage 220–240 V AC

Input power 4 W

Output voltage 4.5 V DC

Output power 3.6 W

Protection rating IP44

Cable length 3 m

Dimensions (WxHxD) 37 x 34 x 2.5 cm

Weight 300 g



5

NL

FR

FI

DE

PL

NO

SV

EN

DA

1	 Inledning
1.1	 Produkten
Produkten är en julbelysning.

1.2	 Avsedd användning
Endast avsedd som dekorationsbelysning.

1.3	 Symboler

Läs bruksanvisningen noggrant och se 
till att du förstår instruktionerna innan du 
börjar använda produkten. Spara 
bruksanvisningen för framtida bruk.

Dubbelisolering (säkerhetsklass II), 
behöver inte jordas.

Denna produkt uppfyller tillämpliga 
EU-direktiv och -förordningar.

Återvinns som elektroniskt avfall.

2	 Säkerhet
2.1	 Säkerhetsdefinitioner

 VARNING! Om du inte följer dessa instruktioner 
finns det risk för personskada eller dödsfall.

 FÖRSIKTIGHET! Om du inte följer dessa 
instruktioner finns det risk för att du skadar produkten, 
andra material eller det närliggande området.

OBS! Information som är nödvändig i en specifik situation. 

2.2	 Säkerhetsinstruktioner för 
användning

 VARNING! Om du inte följer dessa instruktioner 
finns det risk för personskada eller dödsfall.

 VARNING! Använd inte produkten om ljuskällorna 
är skadade eftersom det finns risk för elektrisk chock.

	● Läs och följ varningsinstruktionerna innan användning.

	● Endast den medföljande adaptern får användas med 
produkten.

	● Produkten är inte en leksak. Håll utom räckhåll för barn.

	● Placera inte produkten i närheten av värmekällor, 
öppen låga eller vatten.

	● Överbelasta inte förlängningskablar eller grenuttag.

	● Koppla inte ihop produkten med en produkt från en 
annan leverantör.

	● Flytta inte produkten när den är tänd. 

	● Förvara produkten på säkert avstånd från brandfarliga 
material på grund av brandrisken.

	● Koppla bort produkten från eluttaget när den inte 
används.

	● Ljuskällorna är inte utbytbara. När de når slutet av sin 
livslängd måste produkten kasseras. 

	● Strömkabeln är inte utbytbar. Om den är skadad måste 
produkten kasseras.

	● Dra inte i själva strömkabeln för att dra ut kontakten.

	● Använd inte produkten om den är skadad.

	● Gör inga ändringar på produkten.

	● Använd endast produkten för dess avsedda ändamål.

3	 Användning
 VARNING! Använd inte produkten om ljuskällorna 

är skadade eftersom det finns risk för elektrisk chock.

1	 Ta ut produkten ur förpackningen.

2	 Placera produkten på en lämplig plats.

3	 Anslut kontakten till ett eluttag.

4	 Förvaring
	● Om produkten inte ska användas under en längre tid 

ska den förvaras på en ren och torr plats, utom 
räckhåll för barn och husdjur.

5	 Underhåll
	● Rengör produkten regelbundet med en fuktig trasa.

6	 Kassering
	● Se till att du följer lokala bestämmelser när du 

kasserar produkten. Elda inte upp produkten.
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7	 Tekniska data
Specifikation Värde

Ingångspänning 220–240 V AC

Ingångseffekt 4 W

Utgångsspänning 4,5 V DC

Utgångseffekt 3,6 W

Skyddsklass IP44

Kabellängd 3 m

Mått (B x H x D) 37 x 34 x 2,5 cm

Vikt 300 g
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1	 Introduksjon
1.1	 Produktet
Produktet er et julelys.

1.2	 Tiltenkt bruk
Kun til dekorasjonsbelysning.

1.3	 Symboler

Les bruksanvisningen nøye og sørg for at 
du forstår instruksjonene før du bruker 
produktet. Lagre instruksjonene for 
fremtidig bruk.

Dobbeltisolert (sikkerhetsklasse II), 
trenger ikke å jordes.

Dette produktet er i samsvar med 
gjeldende EU-direktiver og -forskrifter.

Gjenvinnes som elektrisk avfall.

2	 Sikkerhet
2.1	 Sikkerhetsspesifikasjoner

 ADVARSEL! Hvis du ikke følger disse 
instruksjonene, er det fare for død eller personskade.

 FORSIKTIG! Hvis du ikke følger disse 
instruksjonene, er det fare for skade på produktet, 
annet materiell eller på omgivelsene.

MERK! Informasjon som er nødvendig i en gitt situasjon. 

2.2	 Sikkerhetsinstruksjoner for bruk

 ADVARSEL! Hvis du ikke følger disse 
instruksjonene er det fare for død eller skade.

 ADVARSEL! Ikke bruk produktet hvis lyskildene 
er skadet – fare for elektrisk støt.

	● Les og følg advarselsinstruksjonene før bruk.

	● Kun den medfølgende adapteren må brukes sammen 
med produktet.

	● Produktet er ikke et leketøy. Oppbevares utilgjengelig 
for barn.

	● Ikke bruk produktet i nærheten av varmekilder, åpen 
ild eller vann.

	● Ikke overbelast skjøteledning eller grenuttak.

	● Ikke koble produktet til et produkt fra en annen 
leverandør.

	● Ikke flytt produktet når det er slått på. 

	● Hold produktet på trygg avstand fra brennbart 
materiale på grunn av brannfare.

	● Koble produktet fra strømuttaket når det ikke er i bruk.

	● Lyskildene kan ikke byttes ut. Når de når slutten av sin 
levetid, må produktet kasseres. 

	● Strømkabelen kan ikke byttes ut. Hvis den er skadet, 
må produktet kasseres.

	● Ikke trekk i strømkabelen for å trekke ut støpselet.

	● Ikke bruk produktet hvis det er skadet.

	● Ikke gjør endringer på produktet.

	● Bruk produktet kun til den angitte funksjonen.

3	 Drift
 ADVARSEL! Ikke bruk produktet hvis lyskildene er 

skadet – fare for elektrisk støt.

1	 Ta produktet ut av emballasjen.

2	 Plasser produktet på et egnet sted.

3	 Koble støpselet i et strømuttak.

4	 Oppbevaring
	● Hvis produktet ikke skal brukes på lang tid, oppbevar 

det på et rent og tørt sted, utilgjengelig for barn og 
kjæledyr.

5	 Vedlikehold
	● Rengjør produktet regelmessig med en fuktig klut.

6	 Avhending
	● Sørg for at du følger lokale forskrifter når du avhender 

produktet. Produktet må ikke brennes.
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7	 Tekniske data
Spesifikasjon Verdi

Inngangsspenning 220–240 V AC

Inngangseffekt 4 W

Utgangsspenning 4,5 V DC

Utgangseffekt 3,6 W

Beskyttelsesklassifisering IP44

Kabellengde 3 m

Mål (BxHxD) 37x34x2,5 cm

Vekt 300 g
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1	 Indledning
1.1	 Produktet
Produktet er et julelys.

1.2	 Anvendelse
Kun til dekorativ belysning.

1.3	 Symboler

Læs betjeningsvejledningen 
omhyggeligt, og vær sikker på, du forstår 
den, før du tager produktet i brug. Gem 
betjeningsvejledningen til senere brug.

Dobbeltisoleret (sikkerhedsklasse II), 
behøver ikke at blive jordet.

Produktet overholder gældende 
EU-direktiver og -forordninger.

Skal bortskaffes som elektronikaffald.

2	 Sikkerhed
2.1	 Sikkerhedsdefinitioner

 ADVARSEL! Manglende overholdelse af denne 
vejledning kan medføre død eller personskade.

 FORSIGTIG! Manglende overholdelse af denne 
vejledning kan medføre skader på produktet, andre 
materialer eller det omgivende område.

BEMÆRK! Information, der er nødvendig i bestemte 
situationer. 

2.2	 Sikkerhedsanvisninger for brug

 ADVARSEL! Manglende overholdelse af denne 
vejledning kan medføre død eller personskade.

 ADVARSEL! Brug ikke produktet, hvis lyskilderne er 
beskadiget, da der i så fald er risiko for elektrisk stød.

	● Læs og følg advarslerne før brug.

	● Kun den medfølgende adapter må bruges sammen 
med produktet.

	● Produktet er ikke et stykke legetøj. Opbevares 
utilgængeligt for børn.

	● Placer ikke produktet i nærheden af varmekilder, 
åben ild eller vand.

	● Belast ikke forlængerledninger eller strømskinner 
for meget.

	● Tilslut ikke produktet med et produkt fra en anden 
leverandør.

	● Flyt ikke produktet, når det er tændt. 

	● Hold produktet på sikker afstand fra brændbart 
materiale på grund af brandfare.

	● Tag produktet ud af stikkontakten, når det ikke er 
i brug.

	● Lyskilderne kan ikke udskiftes. Når de har opnået 
deres forventede levetid, skal produktet bortskaffes. 

	● Strømkablet kan ikke udskiftes. Hvis det er beskadiget, 
skal produktet kasseres.

	● Træk ikke i ledningen for at tage stikket ud.

	● Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.

	● Foretag ikke ændringer på produktet.

	● Brug kun produktet til det angivne formål.

3	 Brug
 ADVARSEL! Brug ikke produktet, hvis lyskilderne er 

beskadiget, da der i så fald er risiko for elektrisk stød.

1	 Tag produktet ud af emballagen.

2	 Placer produktet et passende sted.

3	 Sæt stikket i stikkontakten.

4	 Opbevaring
	● Hvis produktet ikke skal bruges i længere tid, skal det 

opbevares på et rent og tørt sted utilgængeligt for 
børn og kæledyr.

5	 Vedligeholdelse
	● Rengør produktet regelmæssigt med en fugtig klud.

6	 Bortskaffelse
	● Følg de lokale regler ved bortskaffelse af produktet. 

Brænd ikke produktet.
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7	 Tekniske data
Specifikation Værdi

Indgangsspænding 220 V AC

Indgangseffekt 4 W

Udgangsspænding 4,5 V DC

Udgangseffekt 3,6 W

Beskyttelsesklasse IP44

Ledningslængde 3 m

Mål (B x H x D) 37 x 34 x 2,5 cm

Vægt 300 g
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1	 Wprowadzenie
1.1	 Produkt
Bożonarodzeniowa dekoracja świetlna.

1.2	 Przeznaczenie
Tylko do celów dekoracyjnych.

1.3	 Symbole

Przed użyciem produktu należy 
dokładnie i ze zrozumieniem przeczytać 
tę instrukcję obsługi. Instrukcję tę należy 
zachować do wykorzystania w 
przyszłości.

Podwójna izolacja (klasa bezpieczeństwa 
II), nie wymaga uziemienia.

Niniejszy produkt spełnia wymagania 
stosownych dyrektyw i rozporządzeń UE.

Utylizować jak odpady elektryczne.

2	 Bezpieczeństwo
2.1	 Definicje dotyczące 

bezpieczeństwa

 OSTRZEŻENIE! W razie niestosowania się 
do niniejszej instrukcji zachodzi ryzyko śmierci lub 
obrażeń ciała.

 PRZESTROGA! W razie niestosowania się 
do niniejszej instrukcji zachodzi ryzyko uszkodzenia 
produktu lub innych przedmiotów w jego pobliżu.

UWAGA! Informacje dotyczące postępowania 
w określonych sytuacjach. 

2.2	 Instrukcja bezpiecznej obsługi

 OSTRZEŻENIE! W razie niestosowania się 
do niniejszej instrukcji zachodzi ryzyko śmierci lub 
obrażeń ciała.

 OSTRZEŻENIE! Nie używaj produktu, jeśli źródła 
światła są uszkodzone, z powodu ryzyka porażenia 
prądem.

	● Przed użyciem produktu zapoznaj się z ostrzeżeniami 
w niniejszej instrukcji, a następnie stosuj się do nich 
podczas używania.

	● Produktu wolno używać wyłącznie z dołączonym 
zasilaczem.

	● Produkt nie jest zabawką. Trzymaj poza zasięgiem dzieci.

	● Nie stawiaj produktu w pobliżu źródeł ciepła, 
otwartego ognia lub wody.

	● Nie przeciążaj przedłużacza ani listwy zasilającej.

	● Nie łącz tego produktu z produktem innego 
producenta.

	● Nie przenoś włączonego produktu. 

	● Trzymaj produkt w bezpiecznej odległości od 
materiałów łatwopalnych ze względu na ryzyko pożaru.

	● Odłącz produkt od zasilania, jeśli go nie używasz.

	● Źródła światła są niewymienne. Kiedy się wypalą, 
produkt należy zutylizować. 

	● Przewód zasilający jest niewymienny. Jeśli produkt jest 
uszkodzony, należy go wyrzucić.

	● Nie ciągnij za przewód, aby wyciągnąć wtyczkę 
z gniazda.

	● Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.

	● Nie modyfikuj produktu.

	● Produktu można używać wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem.

3	 Obsługa
 OSTRZEŻENIE! Nie używaj produktu, jeśli 

źródła światła są uszkodzone, z powodu ryzyka 
porażenia prądem.

1	 Wyciągnij produkt z opakowania.

2	 Umieść produkt w odpowiednim miejscu.

3	 Włóż wtyczkę do gniazdka elektrycznego.

4	 Przechowywanie
	● Produkt, który nie będzie używany przez długi czas, 

należy przechowywać w czystym i suchym miejscu 
niedostępnym dla dzieci i zwierząt.

5	 Konserwacja
	● Regularnie czyść produkt wilgotną szmatką.

6	 Utylizacja
	● Pamiętaj, aby postępować zgodnie z lokalnymi 

przepisami dotyczącymi utylizacji. Nie spalaj produktu.
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7	 Dane techniczne
Specyfikacja Wartość

Napięcie wejściowe 220–240 V AC

Moc wejściowa 4 W

Napięcie wyjściowe 4,5 V DC

Moc wejściowa 3,6 W

Stopień ochrony IP44

Długość kabla 3 m

Wymiary (szer. x wys. x gł.) 37 x 34 x 2,5 cm

Masa 300 g
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1	 Einführung
1.1	 Das Produkt
Das Produkt ist eine Weihnachtsbeleuchtung.

1.2	 Zweckgebundene Nutzung
Nur für dekorative Beleuchtung.

1.3	 Symbole

Lesen Sie die Betriebsanleitung sorgfältig 
durch und stellen Sie sicher, dass Sie die 
Anweisungen verstanden haben, bevor 
Sie das Produkt verwenden. Bewahren 
Sie die Anweisungen zum späteren 
Nachschlagen auf.

Doppelt isoliert (Sicherheitsklasse II), 
muss nicht geerdet werden.

Dieses Produkt entspricht den geltenden 
EU-Richtlinien und -Vorschriften.

Als Elektroschrott entsorgen.

2	 Sicherheit
2.1	 Sicherheitshinweise

 WARNUNG! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht Lebens- und Verletzungsgefahr.

 ACHTUNG! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht die Gefahr, dass das Produkt, andere 
Materialien oder der angrenzende Bereich beschädigt 
werden.

HINWEIS! Informationen, die in einer bestimmten 
Situation notwendig sind. 

2.2	 Sicherheitshinweise für die 
Bedienung

 WARNUNG! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht Lebens- und Verletzungsgefahr.

 WARNUNG! Verwenden Sie das Produkt nicht, 
wenn die Lichtquellen beschädigt sind. Es besteht 
Stromschlaggefahr.

	● Lesen und beachten Sie die Warnhinweise vor der 
Verwendung.

	● Sie dürfen nur den mitgelieferten Adapter mit dem 
Produkt verwenden.

	● Das Produkt ist kein Spielzeug. Außerhalb der 
Reichweite von Kindern aufbewahren.

	● Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von 
Wärmequellen, offenen Flammen oder Wasser.

	● Belasten Sie Verlängerungskabel oder 
Steckdosenleisten nicht zu sehr.

	● Verbinden Sie das Produkt nicht mit einem Produkt 
eines anderen Anbieters.

	● Bewegen Sie das Produkt nicht, wenn es in Betrieb ist. 

	● Halten Sie das Produkt wegen der Brandgefahr in 
sicherer Entfernung von brennbarem Material.

	● Trennen Sie das Gerät von der Steckdose, wenn es 
nicht in Betrieb ist.

	● Die Lichtquellen sind nicht austauschbar. Wenn es das 
Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, muss das 
Produkt entsorgt werden. 

	● Das Netzkabel ist nicht austauschbar. Wenn das 
Produkt beschädigt ist, muss es entsorgt werden.

	● Ziehen Sie nicht am Netzkabel, um den Stecker 
herauszuziehen.

	● Verwenden Sie das Produkt niemals, wenn es defekt ist.

	● Nehmen Sie keine Änderungen an dem Produkt vor.

	● Verwenden Sie das Produkt nur für die angegebene 
Funktion.

3	 Verwendung
 WARNUNG! Verwenden Sie das Produkt nicht, 

wenn die Lichtquellen beschädigt sind. Es besteht 
Stromschlaggefahr.

1	 Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.

2	 Platzieren Sie das Produkt an einem geeigneten 
Ort.

3	 Stecken Sie den Netzstecker in eine Steckdose.

4	 Aufbewahrung
	● Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht 

verwendet wird, bewahren Sie es an einem sauberen 
und trockenen Ort auf, zu dem Kinder und Haustiere 
keinen Zugang haben.
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5	 Wartung und Pflege
	● Reinigen Sie das Produkt regelmäßig mit einem 

feuchten Tuch.

6	 Entsorgung
	● Stellen Sie sicher, dass Sie die örtlichen Vorschriften 

befolgen, wenn Sie das Produkt entsorgen. Produkt 
nicht verbrennen.

7	 Technische Daten
Spezifikation Wert

Eingangsspannung 220–240 V AC

Eingangsleistung 4 W

Ausgangsspannung 4,5 V DC

Ausgangsleistung 3,6 W

Schutzklasse IP44

Kabellänge 3 m

Maße (B x H x T) 37 x 34 x 2,5 cm

Gewicht 300 g
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1	 Johdanto
1.1	 Tuote
Tuote on jouluvalo.

1.2	 Käyttötarkoitus
Vain koristevalaistukseen.

1.3	 Symbolit

Lue käyttöohjeet huolellisesti ja varmista 
ennen tuotteen käytön aloittamista, että 
olet ymmärtänyt ohjeet. Säilytä ohjeet 
myöhempää käyttöä varten.

Kaksoiseristetty (suojausluokka II), 
ei vaadi maadoitusta.

Tämä tuote on sovellettavien  
EU-direktiivien ja säännösten mukainen.

Kierrätetään sähkö- ja 
elektroniikkalaitejätteen mukana.

2	 Turvallisuus
2.1	 Turvallisuusmääräykset

 VAROITUS! Jos näitä ohjeita ei noudateta, 
seurauksena voi olla kuoleman tai vamman vaara.

 HUOMIO! Jos näitä ohjeita ei noudateta, tuote, 
muut materiaalit tai ympäröivä alue voivat vahingoittua.

HUOM. Tilannekohtaiset välttämättömät tiedot. 

2.2	 Käytön turvaohjeet

 VAROITUS! Jos näitä ohjeita ei noudateta, 
seurauksena voi olla kuolema tai vammautuminen.

 VAROITUS! Älä käytä tuotetta, jos valonlähteet ovat 
vaurioituneet, koska se voi aiheuttaa sähköiskun vaaran.

	● Lue varoitusmerkinnät ja noudata niitä ennen käyttöä.

	● Tuotteen kanssa saa käyttää vain mukana toimitettua 
sovitinta.

	● Tuote ei ole lelu. Säilytettävä lasten ulottumattomissa.

	● Älä käytä tuotetta lämmönlähteiden, avotulen tai 
veden lähellä.

	● Älä ylikuormita jatkojohtoa tai pistorasian jakajia.

	● Älä liitä tuotetta toisen toimittajan tuotteeseen. .

	● Älä siirrä tuotetta, kun se on toiminnassa. 

	● Pidä tuote turvallisen etäisyyden päässä syttyvistä 
materiaaleista tulipalon vaaran vuoksi.

	● Irrota tuote pistorasiasta, kun se ei ole käytössä.

	● Valonlähteitä ei voi vaihtaa. Kun tuotteen käyttöikä on 
lopussa, tuote on hävitettävä. 

	● Virtajohtoa ei voi vaihtaa. Jos se on vaurioitunut, tuote 
on hävitettävä.

	● Älä irrota pistoketta virtajohdosta vetämällä.

	● Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.

	● Älä tee tuotteeseen muutoksia.

	● Käytä tuotetta vain sen käyttötarkoituksen mukaisesti.

3	 Käyttö
 VAROITUS! Älä käytä tuotetta, jos valonlähteet ovat 

vaurioituneet, koska se voi aiheuttaa sähköiskun vaaran.

1	 Poista tuote pakkauksesta.

2	 Aseta tuote sopivaan paikkaan.

3	 Kytke virtapistoke pistorasiaan.

4	 Säilyttäminen
	● Jos tuotetta ei käytetä pitkään aikaan, säilytä sitä 

puhtaassa ja kuivassa paikassa, lasten ja 
lemmikkieläinten ulottumattomissa.

5	 Ylläpito
	● Puhdista tuote säännöllisesti kostealla liinalla.

6	 Hävittäminen
	● Varmista, että hävität tuotteen paikallisten määräysten 

mukaisesti. Älä polta tuotetta.
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7	 Tekniset tiedot
Tiedot Arvo

Tulojännite 220–240 V AC

Tuloteho 4 W

Lähtöjännite 4,5 V DC

Lähtöteho 3,6 W

Suojausluokka IP44

Johdon pituus 3 m

Mitat (L x K x S) 37 x 34 x 2,5 cm

Paino 300 g
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1	 Introduction
1.1	 Le produit
Le produit est une guirlande de Noël.

1.2	 Utilisation prévue
Seulement pour l’éclairage décoratif.

1.3	 Symboles

Lisez attentivement le mode d’emploi 
et veillez à bien en comprendre les 
instructions avant d’utiliser le produit. 
Conservez le mode d’emploi pour toute 
référence ultérieure.

Double isolation (classe de sécurité II), 
ne nécessite pas de mise à la terre.

Ce produit est conforme aux directives et 
réglementations européennes en vigueur.

Il doit être recyclé comme déchet 
électrique.

2	 Sécurité
2.1	 Définitions relatives à la sécurité

 AVERTISSEMENT ! Le non-respect de ces 
instructions fait courir un risque de mort ou de blessure.

 ATTENTION ! Le non-respect des présentes 
instructions crée un risque d’endommagement du 
produit, de tout autre matériel ou de la zone adjacente.

REMARQUE ! Informations nécessaires dans une 
situation donnée. 

2.2	 Consignes de sécurité pour 
le fonctionnement

 AVERTISSEMENT ! Le non-respect de ces 
instructions peut entraîner un risque de mort ou de 
blessures.

 AVERTISSEMENT ! N’utilisez pas le produit si 
des ampoules sont endommagées ou manquantes. 
Risque de choc électrique.

	● Veuillez lire et respecter les instructions 
d’avertissement avant l’utilisation.

	● Seul l'adaptateur fourni doit être utilisé avec le produit.

	● Le produit n’est pas un jouet. Tenez-le hors de portée 
des enfants.

	● Ne placez pas le produit à proximité de sources de 
chaleur ou de flammes nues.

	● Ne pas trop solliciter les câbles de rallonge ou les 
multiprises.

	● Ne connectez pas le produit avec le produit d'un 
autre fournisseur.

	● Ne déplacez pas le produit quand il fonctionne. 

	● Conservez le produit à une distance sûre des 
matériaux inflammables en raison du risque 
d'incendie.

	● Débranchez le produit de la prise de courant en 
dehors des périodes d'utilisation.

	● Les sources de lumière ne sont pas remplaçables. 
Lorsqu'il atteint sa fin de vie, le produit doit être 
mis au rebut. 

	● Le cordon électrique n’est pas remplaçable. S'il est 
endommagé, le produit doit être mis au rebut.

	● Évitez de tirer sur le câble d’alimentation pour 
débrancher la fiche.

	● N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.

	● N’apportez aucune modification au produit.

	● Utilisez le produit uniquement pour sa fonction 
spécifiée.

3	 Utilisation
 AVERTISSEMENT ! N’utilisez pas le produit si 

des ampoules sont endommagées ou manquantes. 
Risque de choc électrique.

1	 Retirez le produit de son emballage.

2	 Placez le produit dans un endroit approprié.

3	 Branchez la fiche électrique dans une prise secteur.

4	 Entreposage
	● Si le produit n’est pas utilisé pendant une période 

prolongée, rangez-le dans un endroit propre et sec, 
hors de portée des enfants et des animaux.

5	 Entretien
	● Nettoyez régulièrement le produit à l’aide d’un chiffon 

humide.
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6	 Mise au rebut
	● Veillez à respecter la réglementation locale quand vous 

mettez le produit au rebut. N’incinérez pas le produit.

7	 Données techniques
Spécifications Valeur

Tension d'entrée 220–240 V CA

Puissance d'entrée 4 W

Tension de sortie 4,5 V CC

Puissance de sortie 3,6 W

Indice de protection IP44

Longueur de câble 3 m

Dimensions (LxHxP) 37 x 34 x 2,5 cm

Poids 300 g
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1	 Inleiding
1.1	 Het product
Het product is kerstverlichting.

1.2	 Beoogd gebruik
Alleen voor decoratieve verlichting.

1.3	 Symbolen

Lees de bedieningsinstructies zorgvuldig 
door en zorg ervoor dat u de instructies 
begrijpt voordat u het product gebruikt. 
Bewaar de instructies voor toekomstig 
gebruik.

Dubbele isolatie (veiligheidsklasse II), 
geen aarding nodig.

Dit product voldoet aan de geldende 
EU-richtlijnen en -regelgeving.

Recyclen als elektrisch afval.

2	 Veiligheid
2.1	 Definities van veiligheid

 WAARSCHUWING! Als u zich niet aan deze 
voorschriften houdt, kan dat leiden tot (dodelijk) letsel.

 VOORZICHTIG! Als u zich niet aan deze 
voorschriften houdt, kan dat leiden tot schade aan het 
product, overige materialen of de nabije omgeving.

LET OP! Informatie die in bepaalde situaties noodzakelijk is. 

2.2	 Veiligheidsvoorschriften voor 
gebruik

 WAARSCHUWING! Als u zich niet aan deze 
voorschriften houdt, kan dat leiden tot (dodelijk) letsel.

 WAARSCHUWING! Gebruik het product niet als de 
lampjes beschadigd zijn vanwege de kans op elektrische 
schokken.

	● Lees de waarschuwingsinstructies voor gebruik en 
volg ze.

	● Alleen de meegeleverde adapter mag met het product 
worden gebruikt.

	● Het product is geen speelgoed. Buiten het bereik van 
kinderen bewaren.

	● Plaats het product niet in de buurt van 
warmtebronnen, open vuur of water.

	● Belast verlengkabels of stekkerdozen niet te zwaar.

	● Sluit het product niet aan op een product van een 
andere leverancier.

	● Verplaats het product niet wanneer het ingeschakeld is. 

	● Houd het product op veilige afstand van brandbaar 
materiaal vanwege het risico op brand.

	● Haal de stekker uit het stopcontact als het product 
niet in gebruik is.

	● De lampen zijn niet vervangbaar. Wanneer ze het 
einde van hun levensduur bereiken, moet het product 
worden afgevoerd. 

	● Het snoer is niet vervangbaar. Als het snoer is 
beschadigd, moet u het product afvoeren.

	● Trek niet aan het netsnoer om de stekker uit het 
contact te halen.

	● Gebruik het product niet als het beschadigd is.

	● Breng geen wijzigingen aan in het product.

	● Gebruik het product alleen voor de beoogde functie.

3	 Gebruik
 WAARSCHUWING! Gebruik het product niet als de 

lampjes beschadigd zijn vanwege de kans op elektrische 
schokken.

1	 Haal het product uit de verpakking.

2	 Plaats het product op een geschikte locatie.

3	 Steek de stekker in een stopcontact.

4	 Opbergen
	● Als het product gedurende lange tijd niet wordt 

gebruikt, berg het dan op een schone en droge plaats 
op waar kinderen en huisdieren geen toegang hebben.

5	 Onderhoud
	● Maak het product regelmatig schoon met een 

vochtige doek.

6	 Afvoeren
	● Volg de lokale voorschriften wanneer u het product 

afvoert. Verbrand het product niet.
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7	 Technische gegevens
Specificaties Waarde

Ingangsspanning 220-240 V AC

Ingangsvermogen 4 W

Uitgangsspanning 4,5 V DC

Uitgangsvermogen 3,6 W

Beschermingsklasse IP44

Snoerlengte 3 m

Afmetingen (BxHxD) 37 x 34 x 2,5 cm

Gewicht 300 g









www.jula.com

1062596 
2026-04-29


